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PUBLISHER'’S PREFACE
By
Sundar Lal Fain

The present volume completes the commentary of Madhava, son of
Shrivenkata, on the fifth, sixth and seventh mandalas of the Rgveda.

Two factors have been responsible for the unprecedented delay in
bringing out this volume.

The learned Editor of the commentary, Dr. Lakshmana Sarup,
left this mortal world when the present volume was under its career of
print. His unexpected demise was a stern blow to Indology which re-
sulted in the set-back in the progress of the work of this volume.

The task of publishing the volume was heavy and laborious. In the
process of printing, the accented text of the Rgveda and the commentary
of Madhava thereon were to be compared with their originals. In
the footnotes the relevant parts of the Satapatha Brahmana, the
Nirukta and the commentaries of Uvvata, Mahidhara, Bhattabhaskara,
Dyadviveda and the rest had to be verified. References to Srauta and
Grhya Satras, Anukramanis and Brhaddevata had to be traced out.
No less hard was the task of tracing to their original the quotations that
exist in the commentary of Madhavarya. The process of printing itself
involved a careful reading with regard to the proper adjustment and
corréction of the varied and complex material so composed.

This heavy and responsible task was assigned to and willingly shoul-
dered by Shri Jagdishlal Shastri, M.A., M.O.L., who, as the Mcleod-
Kashmir Research scholar, University of the Panjab, had the benefit of
training under the learned doctor and as the reader of proofs of the first
three volumes was acquainted with the technique of the work.

The work was resumed. But as the prospects of its completion were
in sight, there was a revolution in the political life of our country. India
became free, but was partitioned. The West Punjab, the home of Vedic
learning and culture in ancient days, was cut off from the rest of India.
The partition involved bloodshed, arson and loot. Under the lawless
duration of power-transfer in 1947, our firm of Lahore was set on fire on the
thirteenth of August and was reduced to ashes. In the holocaust that
ensued, the non-Muslim personnel of our firm had to flee for life and take
shelterin India, homeless and penniless. Rehabilitation of the displaced was
a Herculean task even for the mighty Indian Government.

The re-establishment of the firm upon the scratch was a difficult
project. However the difficulty had to be faced and overcome. The
firm started its new career in Banaras, the holy city of Shri Visvanatha.
The selection of the city, site and situation and the management of money,

might and material was made under the grace and goodwill of the glorious
Goddess of Learning.

From 1947 to 1955, it has been a period of persistent struggle.
Under the storm and stress of pressing occupations and in the turmoil and
confusion that followed displacement, the work of printing remained sus-
pended for an indefinite periods  But it was not long before the work was
re-started. Shri Jagdishlal Shastri, who having left his hearth and home in,
Pakistan, had secttled in India and joined Madhyapradesh Educational



xvi

Service, resumed and maintained the charge of supervision till the comple-
tion of the work.

The present volume is embued with all the characteristics of the
foregoing three volumes except that it has not been possible to include
padapatha in the appendix as it has been done hitherto. In excluding
padapatha we wished to avoid further delay in bringing out the volume.
We were afraid of increasing the extent of this volume which is bigger than
any one of its sister volumes already published. We shall make amends
for this omission and include the padapiatha of the hymns of this volume
in the fifth volume of this work.

It is pleasing to note that in the unaccountable losses that our firm
has sustained we have had the moral support of Indologists from all over
the world. They have taken our losses ag their own and have patronised
us in our efforts to serve the cause of Indology.

Nepali Khapra,
Banaras, 5th January, 1955.
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sateatn: gfirn awiai afd agtiaadmmy |
TR ¥ TR 7w fed w0 g

RSP R qa gt |
AERATA ATAY: G598 AUSH WA ||

'[m‘twﬁﬂ'] ﬁfq;IWWIW%HIﬂ%HIﬁ%WIHﬁH}W{éWﬁI
ST | ngr%?qaq%:lmgnw ﬁﬂ%ﬁ:lw%wﬁ%:nﬁﬁéilwé‘mfﬂ'&%?

[ Vi1

%
ED

- WA Sy

awifxo P. Q. ow@mato P.D.
R q5AN HISH GITATHT: | TF TqR-
STAT® WgAT gEAT_ | aw ‘wareaf@:’
e game wud  gww |\ wEaEe-
wfomr—watfa g awfafey
(KSA.24.1.p.19.) gfa | a>a® wve-
Asaiaay faarfafa afvaiaer-
qrRat qaTfafesTeEt | AT
faeaq (Cf. KSA.12.6.p.5.) 1 Ave-
afaafowmar (Cf. KSA.12.12.p.5.)
AFATEAT | ATACTATH HEAG FAY TR
S NEL Rl RCUER SRR S UE R
aqt ¥ afsaw ‘waraiE: afasia a@fc
(ASS.4.13.) g sream@ieasFATE -
et fagafafa gaaw fafvam o
Sy. %. The pratika is supplied
by the Editor.

. wiwgETEs wfa aar Swdsa a@q

Sy. smregR 9 qar aew: St
Mah.zar sqrmregRt aw: SfrasaU.
ow: M. zar arwammregRit wfw wwye:
sfagsaaMah.U. o. Iw:ata yeq4:Sy.
AT FAIore-
wrigaraeTamiEg o™ Mah, wf@-
gifrort efafarsrarrsEe U

wfafy: Sy. afwesw Mah. U.
. SERIN Sy. wwfor wwiwwd -

#erd: Mah, sfagsad wafon ewis-

L3
2%,

(3 8

%
0.

¢s.
{2

L28

weq U. 22, Sy. adds wa® n avsa-
afm: U, (R, T=TATE | agT AgT:
Mah. =g &fa wgam (Ngh.3.3.)
7y M. straqar: qfgwor: Mah., U.
g Mah., U.

Igaa P. sigymat qa: enfass &-
= Sy, Sgregra ATEATEwE Siq S-
wfvr agq Mah. aftsara’ wegg: U.
Frvaren aear: Mah, aegfatwdiasaU.
Y NLFETA: ST Sy. WA T
Mah. w=tfg sgf= U.

e Mah. wneew U.
stwweaa Sy. wfwa: Mah. =sfw U.

wegrrgiafa smafor: N. 5.28.

. afg@ar P. sfeswa: D. saf= Sy,

Mah. wsmaf= U.

RS &1 | ATt qwafrawa
afrasfaie sfaatiaa: swafaa w-
qetEE SreeTeeRfa 89 qar sfaas-
TG | A WA g
arewiy Sfemy | FE | ad afsed
wed AET HETA: T a9y Sres:
s | faaeft aenfa gl W -
frfa s 1 qw: e SfwgmT wm
TRy fyda: foom w@w | g Y
7ife? (vrfa ) sz 1 ‘vigrg WY T
fogmn: | sumafafe d@fgamg @ Mah.
This stanza=YV. 15.24.
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oY grat aevata garqet s guat: qrateay |
aflger sagzly ol wokaeAdy Wt 0 R

2 R ¥ ¥ “ < ¢ ° < N
wa{e | 2T I | T JTE | w9 | FeE ) fassty o gaan ) afvgwmE:

<0 te v W 3]
[AH | TIA | AT | JIST HETA | 39 | G0 |

74} naed TgAmsin: gitew gttt |
AW FoR TAIRGAA AT sasgghis (1 2 1

L& 9 134 (4 o N R
adt orem e | Srforsae | fraeT fre ) fafirda ) aerEmle

ALER A

ferear:

K&}

W
qG: | A |

2
R

. guEfafeswoey SKN. afafeswaaat-

ey Dur.

. gezEm Sy. aszEraat 3aw Dur.

. qAAR 1. .. AfEgenifea gWe awe

¥ 3 afaea: SKN.  asmmm
Dur

. qema Sy, geafa SKN.  aead g

Dur.

. SEEE Sy. NeUNEdd, Iu9 IIqaAT-

am SKN.

Ifwesfa Sy. Fqear drean seawar-
sfm: fassfa sammre: afeea: SKN.
Feal sEeAFAETTE | ARG T8
@ fafassa Dur. .
AR gemTATagdig: & Sy.
gfael  Frewfomqugedas s
SKN. sinmaan: Dur.

afwgearen Sy. afwgex = gz Dur.
Qewr Sy. dreraog SKIN. Qfereer-
O | QERTRIIHIOAA  TeRATEATA
‘T yeag FuATReuRaa Dur. &
fafa qmm TeAasfardo: N.6.13.

. T TNAEANY Sy. AW FATARAAE-

weo SKN. #s aemfeq Dur.
gaega: Sy.  am= Dur.
& & #gr SKN. swmat wgm Dur.

R

¥,

.

{%
2.
¢s.
.
Ro.

R2.
R

EEE
R¥.

T Oy.  ane: @wrma SKN.
qware gatReq Dur.

The passage beginning with
swr: and ending with, fefE: s
omitted by M. u fa=aswg Sy.
fataata, semadtas: SKN. fast=-
afq qema IR asesgaar Dur. N
6. 13., SKN. II. 433.

VM. ignores @t u =d g gW-
freare®: Sy. grar ‘sfe=t g’ gfa
SqAga: | ATeeg  aaiufesar g
AT | A @ FAQAAX | AGAT -
edIsH greaqra: fwarea: | argwriio
= geweaa: | arggwer war SKN.
atz P.

ow D.

agTEE s Oy,

wfAg samresiaaas aq: Sy,
fardda P. fawfa D. fiefa agfa an
afagt wadteaa: Sy.

aar Sy.

This passage beginning with o
and ending with wf@: is omitted
by M.

fa: Sy.

LR HIN
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U R 3 ¥ " ] L) <
SIS A 1 ATTHTA: | TEA | SFETomaafasgiy | IR0 Ffeqom | goaay | gysaAfeanai

faam | Aot | safir fie |

sifimest 3agat wdtf a9fa g | = |
731 gty sar ey Aa arsft siad =7 =gy 1 v

€y 0 3 . ¥ ™ )
wivwasg « #f | w=g | ST | iR ) 98 9w ) afEsa 9@ s

(T T o R Q

V& I3 0
Fe1fw | afs oA | SEa: | AR (AEET | JEIAT @G0 | FHQTT | AFH | T

WM
gngﬁafa |

W
| Iufa |

afte & S =11 =@t Qv fasen g |
TGN qY TeAr qutrstrgiar # damgn asftawg 0 v 1

sifmee {1 ST | SRS | TG | f\-‘l'fzéﬁil fafg;g T FTR |

{. =aafE faga s Sy. 94, agrad P.,D.
. drea: Sy. %, wwiw P onmwwmie D, wwia
3. AR Oy. \ wawt qrfomT qar g8 gsada agq Oy.
¥. ofw M. . Tar Jdy.
MITLTA Oy. 5. gawfEe Sy.
Y. TfEmn 7 fwegRarrmad P. afare | 8 oww P, D,
s fRsgRaEEEE D, sagt wuar | jo. AWy avamfsat Sy
A TEgTANTO gead af 9w | Q. owt M.
Sy. yFeEauiea: Oy.
% gFaAr wala Sy. 3. FAEEfE: Sy.
9. grawo D. 3. wwfw P.D.
z. 9wt P., D. at € awm Feaammait STuEE Sy,
faegam Sy. ¥. VM. seems to explain Iw&T as
8. faafa Sy. ufg u Swar &g Sy.
go. VM. ignores & and Fe&: n |- | 4. waua geaw: Sy.
TAR{E: | FeA: Iwa: /) Oy, & s P.,D.
2¢. 3w Jy. | Sy.
?3. Wi 1 wey is omitted by P. | Re. smwfm: dv@: gowan: Sy.
srfwEA Sy . Re. ITmwE Jy.
23, WA TTWAT FREAEAT Oy, 8. oA P.
2¥. AT qeEEATERY AW AR - warfaa: Sy.
weaa: Sy. 0. TFEE aveay wredy Sy
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ST q%q{m%r|wf;r|m—:a=[|afw:|@a;lf#cﬁarélug§rt: y

Ffvgia . A adage arg: g 3 @i
gat wf: defg garat gat 3T W g 00 &

A to 13 L& 1 ¥ N % v Ve
wimgler + ofi: | wrgraT | e | g ) qfes | STer ) gt | 3 e

R R0 N N < 2% el !
gafeqaera 3 gIheay | 737 | Fa | qRy wasy 7 fafsss: | gawat |oaat ) ssarom
Qe .

W 9
ofq =7 | quT BT 1 3 |

Tg & {rmay qrufl Sigkoisg antiy |
AT XTI VAT AT T gAfeq quias sg%:'r Nl

R %o A w 3% R
N U @R\ TEEf | R ) AT | aey | arafaare | wfee ) g ) afafi:

2. Sy. adds &) Y. =g Sy.

- % D. aw=m sawgawrg Sy. 2% @l weEEEeTTR Sy

3. Wi s Sy Qu. T TAW afqwawr Sy.

¥, HTTEAT: | HAET A9HTA: Aeafati | ¢s. TerAr P
TR g Jy. T D,

Y. smegwinga: P. 28. The passage TWrEmAT. . . geiveaw
grmfasaEs: & Sy. should immediately follow gzt

% frawoit wafa Sy. and precede 3= 1

. The passage beginning with | Ro. framawor: = fafsa av Sy.
wf@: 1 giav and ending with #&- | 3% ®fg: D. Aurt Sy.
at: is omitted by M. aszea: & Sy. | 3. §%0 P. ageam: Sy.

5. VM. ignores fg 1 R} FmEE Jy.

& wrafa oo qa sy edt afy @R | RY. wae qw gawE: @ Sy
glwweitfee: wmat | axmwTarT | gf1- | u. whEaewmmmg Sy.
T ‘afgla ~rleasiam avetw- | 6. 3wk P, D. ws Sy.
% Fifa A s’ (AB. 4. 9.) wf Sy. | Re. afwg: a7 F9a gfa I Sy.

0. mmAiE: Sy. 3s. VM. ignores 3 1
22 g@r M. grfreamas: |9 Sy. e 7 D.
R, fAwam Sy. 30. wgaf= Sy.

2. The passage beginning with sfm- | 3. ofs 7& (Ar @) fo M. weavy Sy.
i&n.and ending with @egat: is | 3. wer@T™Ew Sy.
omitted by D. we=awa @ Sy. 3. grafemawy Sy,

0¥, ugif'a ? wgend wdea frafpim: Sy, | 3v. syfaf Sy.
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aguu?fwhaﬁgfﬁhumﬂféuaa%a%mv;a;ldfwfm|;Tft%rtfarl .afaaiqn
T |
At go9d € qHAn wEwgEn Wit g
ageqd Tewatl At W adEr ST =

Q e e N 1t L v3
AWleq: | AT | qSA 9f =gy | & v | gwHan - sfafn gae ) wfafa
Y L& (3] to ¢ 143 Je
FEATHH | fara) wag | ggaeard: | afuar | SATATgaRad | q | A | W1 | q99 | FHafa-

srfrreafa |

g gA AR FATAATCTR TR T |
gaeit ageat fywmat fely R Rt 0 os o

X

R B ¥ WMy a %
N @ | AEHT | W | @H | AT I | A | I QST | ATed: |

e?/. ” 3: N 3R n ¥ 34
Hrfaviafa | &g | aqw fea: | e i faem ) [ wfala:
]

2. 3= Sy. 9. gfag & aur afed qRENT o
] ofwEt M. T | qEARTEY  TAq: Sy.

3. ey | At aeagaaiaeagm | 95, wa seawae: § WA ! Sy.
FEYIIIHRAR | AAAT WA qeawaq | (8. w@safafe Sy.
glawr fzd qumaa geearfawea WE | Ro. @at@wwaw M.

A Jy. Q. #wwro M. afa wew « e
¥. * P, Y. ar P. T a1 swafa Sy.
. wWEA 3 geAEn Sy, R. qEERT Sy.
9. ITHATGA AT Sy. R g WM | & aawETE Sy.
5. VM. ignores § n F fase Sy. R¥. @aAE Sy. wafe P. wiewwia Sy.
& wi: P. wowt s D, wwweta: is | e m M.

suggested for w1 TEEERY- | ¢, @@ Sy.

sgafm: Sy. Rv. areaw: &9 Sy.

0. T@FW Sy. 5. wifEa Sy.

2. ®EMSAR ? qEARAT TrAAT A Sy Re. o P. fwsw & wgaw: Sy.

¢R. W is suggested for smemR 0 wf&- | 3o0. oW P. aqewy dtawy & Sy.
frwafafi: we: wwao e Sy. 3¢. fafiredifeam Sy.

3. wiafawegsa: Sy. R s Sy.

0¥, gaw Sy. 3} wawi sfom Sy, ‘

Y. wafefwawe: Sy. . T Sy. o’

& wfder M. sftar s Sy. W qw: wafa Sy.
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g+ Wi faaat afag afwld sifg =q qa |
1 yfeguer gufa fifely ag< =7 afy od w0 2o 1
g¥a wifm @Wt{lgfézlwf%lfa%m:mﬁm%qmﬁl%l ;‘{Tqmﬁqmm;n
a,qfa:r[l arfwREn | .Gﬂ?ﬁfigl gfeaw | wes= 1 a3 g%m | wrﬁrz};{‘;

w1 T Ay waeand g awdtn ady |
fageidiaftaie dawfiats  afwn 22

3 vy 10

W;ITW'(I Afass | A | W 1 g Qfeww ! ag w1 ! TeedE: | AT |
far;*‘r{ n %‘q’qm;;[ | AT | fereefiot = | Wﬂfiéﬂ{ | xrrag | Afens 73 | éar;z | gfaay AT |
TItaw FAT AeqiT g9l TG IqAT IO |

AR adar wadt {dts smmdesrssasg 0 2R 0

. M Q\i 39 e R < 3o 32
RAAH | TAEH | F99 | qFA07 | W@EAA | TEERO0AH | IR | g |

2. fow ? ywii glasteromy Sy. 28, v P. dmawmmmiy wfa ) ey
R. amEala Oy. g3t Sy. Ro. SHA Sy.

3. WS aswEn: Sy. R¢. fawiwifalzetq P. ot D. safat
¥. ogaraarg P. D. wnfmwe Sy. Sy. IR. wEgla Sy.

¥. Omitted by D. =t gfa =d Sy. 3. e Sy.

% Wiamam wng: Sy. R¥. glatemmm Sy.

o. &faw Sy. Y. FARTHAT FEAEW Sy. I F7l=-
5. WrEnAHg Sy. qa9. . .ggaaa: Mah. Swaaw aaq U.
& W A Jy. % Agrfa| Sy. wraefimsma Mah. #wa-
fo. Tged = Sy. T U.

2¢. VML ignores afass and explains | Re. afag P. Aurghr Sy. ¥ s avam

i once W § qaaw ! = ! Sy. Mah.
1. =@ D. Re. wwst P., D. wgfeed awam Mah.
3. =wrg Sy. - wgfawevi amry U.
¥. mier amfad Sy. e T M. argemite gfamercy Mah.
g¥. @ probably stands for wrmmq 1 | 0. qwEm wAWE Sy, Sww  swwEi
qifeerm=m Sy. Fafay Mah. afe® \ sgfaafcoma©ts-

{%. AT TE | sraveq U.

po. e Sy. 3¢ w3 gA Sy. geu AwR gR afcormrcigam
{5, gergRATi@aiTEw Sy, Mah., U.
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SiFaRTE—fafesT: | gfa%agum’r&s{la;aha:q{alwis&ﬂén fwﬁﬁw%wn

m%‘g:rt stafer sy v a1 feeafeet st g ageaTfeay v

V.2.

TR Aqn gaf ayed et foafd @ dafe i
s 4 fawate: [ odwia @Rt oo

g3 (34
FATK W@T | ATH—

. .
FaTufe A gE SEisgar g3 |

Ak afy ared & w ﬂ?q:nfa'?r ngn zfa

. guleTreE qevte fAfasm wgfawae-

"gia Sy.

gaqiw, Sy. gl afafesq nfa arfw
feaisy=areat gt Mah. zaw=t ofa-
fet gt ofg arfa feaswsaren:
aea gfmdusseit 3@ U.

. FAEwer glaar ar gwaq Sy. awarswa

g Mah. srew d@gws U.

¥. @m| Sy. |feq Mah., U.

. sgaaa Mah.
srga-aren U,
safa & Sy, swngmeaa:  safa:

qE ATG |, . . FEarA @mwiasafy,
CIGES IR IREIDI SR IG el B pe G EE G
g wiodaterd: Mah, sassfasafa
siferererg wicemy U.

9. o]t M.

2o,

. Omitted by P.D. fafa Sy. fafa

ged Mah. aar gew U.
FEweaTeeay Sy. aesavavaeay fedt-
iy fasrar I<Ar agay asan sgaat
Tt a1 awfa afwAegestan Mah.
aghv:  ylowiwtas s
wq U.

wreo M. D. drammw Sy, wwwes-

e
R

R

9%,
%

&
9.

AX | . ™ QEATRTTE L.
w: gunAas Mah. Qammiaes
R S HE G U

This stanza=YV.15.25.

T is suggested for ar

Ms. D. puts the figure ngn herc
to indicate the end of the first
hymn. No such number is given
in P. and M.

‘T AT gla g G aw
TR N AR HlQ: FoqTw g am
Y A N | v @, T e’
TG W TA AT 4 FHIC |
ARAT GEASAREAAT TFaQ {smerfen-
W | AfAEEar 1 sEmEAiwT—
‘TR TN T AT W I A
TG O digEng aw od
(KSA.24.2.p.19.) gfa wawar-
wriTamemeaie e fafvam
¥ qaqEan |g Sy.

garERTERTr D,

ow P. D.

o P. g’ D. a|w M.

wRE% adtqAto P. e wfegwre D.
wa% qare M.
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Y [ATSATIAET Flagra:—
QearFeTR ST AT AT |
H?WR;ETW <t Ts“r S1G B UG ngn
T frgsgfr @@ @i qQfgan:
At Feaanafata wHI gwrfgar: nRu
TEw Tegar A fafafssrg fawe
AT FATT  Hsa:  s@faq qfq nx
& m?qaﬁar;a g = |
SEIECCY Efsz G;TWTIRTHE I 1Y
s @ty 9 & e fas
ar 3 mra:ar 2fr a‘f%'q'ram SRARTA: 11411
q BeATHT IUT A gidlg A1 WA |
g W@ 3fq ’;SW qUFAT UL
s ararify arAT goZaT SNy T farp 1
EIL IR E R & el
aﬁsmﬁﬁar’;r% TETIHAITE 3{{'@[: |
s sy T Wa:q%l?r Frfafad nsu
2. Qwamge BD. for otft fgo |
R ¥ o P. - 2¥. ogg M.
3. ogmate BD. 24. Omitted by P., D.
¥. BD. reads a=it for gut 2. gaveate M.
4. The Sloka: ‘Germa:. .. gqfga:’ is | g9. qmo D. 3mo M.
found in BD. also. 9. @y P. M.
% a4 P. 28 mmio P, Ro. & M.
9. Fq is omitted by P.,D. Re% o o P,
.omw@ P & q@ M " R FOETARfAAETa P, agdmaaiae
to. o D. ¢ afw P. D. 3. WA P,
2. oWy & M. }¥. amare P. D. amwarfa amar M.
23 offifgsH M. osiifgo 15 suggested | . agwm=r P. D.
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t <
givsafa 4 qra g1 QisT=aqEd: |

qa: geafaay o Qishmsr 9= I 0 e

AT & W a9 qARd O W |

Grr% iq’rsasm%r TATHE 8¢ 1ol

E:Faw;rfmﬂ‘f gezaT Wﬂ%ﬁa ol
gfasd  qgq m;ﬁftrma“r'aww%: nggu

¢ . \
faqwr: @ q@r  grewTERn FTiRMTaty |

SIERILEE DIES b arﬁ'erafqa"ﬁa% TEE

i 1 ©® ) - .
F AT FAT ARIIHATET FH AT TIAET HATTEI TR AATHII (T adATH |

AL 133 L3 S \!\ “ e
gafa: | quea #rsEiEan | g | faafa T gl i e aarerer ware ) fgaw

134 te

qeafe | fafedm | wefEA

RN

AT T LT &ﬁlmm—amwr}%
g. @isg P. D. ae gwn fre qE fawfd A afa
. oqegato P. fax Sy.

3. = D. gv. fgfaas Sy.

¥. owg P. gs. M. reads s for AL 1 T |

¥. qrate D. 8. gﬂiﬁ Sy.

€ oT&@ M. Ro. ot P. saatsd avm qrewsiiian: FAR
e. oaf D. RIRTATOEAT  afEw wamfa, s
. agt M. U & Sirafacar afE, wea grena-
& BD. reads wfammafa 1 T FAIR geatesaq, & wwan wefo-
Ro. & greafwetegat P. Fafafismi awed fog et fawfa

san-aiafaegat D. fodt Semawm aewEw T i@ | wen-

L%
R

R
QY.

13 8
t&.

The Sloka is found in BD. also.
BD. reads &®d @fwfa &=\
ot: P., D. afe g==awwm Sy.

oy wrrew P., D.

ata=gat Sy.

Fqed P. = gaw, agn qe e
Sy.

sraafa Sy.

fr? o D, M. o= sww@ | agn

e
R
R

RY.

WA fgoq agwwde s A
qraf<r | favg meat s fgad awal=

Sy.

feaam Sy.

g Sy.

VM. ignores Awat and wvew 1
WA GEREERIRiaEt | agn aaer

frmislt qfaelt | wefresy w9y Sy.
Omitted by D.
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FTRIISTAATN ARTo8_E & ARTATHHIS TR T, ¥ Tq aTHTIRA, AT,
araq%qq, qurr;"r AT e T 7 FIAT GrEfaaTseTe 3 aafeeTER, FHT
wraT gafa: aévlsw ‘FAG & qAd agw}w gaafe |
d & g AR Ot fefd aRE e
T w gt avasd 99 agEd Aw@r R0
AT & | gﬂ:fmqﬂ%&——ﬂl Q'd'?{l a1 gad ! @TT‘{I(&ﬂ};——foWTI
e | nfé;”rl fmaﬂ%l @fﬁaqﬁm—a’%ﬁn%lﬂ%‘:lwwkﬁmﬁ EIcicll

R Q% o¥

WIWWIWIWHIWWI

Rimg<d  gfarrdlgrmags fmie |
M He T fAgElE A puasEdn 0o

™ %

fgrmaaR | o9 SO FATT R AEATd ATt @fa-fgaana-

L) 3¢ ER X L 23 33 X
SATATETH | ATAATAAOH | GHIT | &% | 9@ | Aoig | 9998 | wEd |

. @Ewo M. 3. o3 P, D, M. | R3. oft & D. Squmzmq | TwwwRas g

3. agETE P, qaa D. gaa | wafa | wnd g out @t

¥. @ 9% P. azam D. fanfy | safee FARETEE@T a@t-

Y. faamm=it D. R | gAHEIATd FRTaiWgE: q7-

% et M. Omitted by P. QA aaifad saegaw Sy.

o. agfaeare P, D. 5. g¥o M. | R¥. mefo Sy.

& & P, D.  go. smRegmam@E| | K. Omitted by M. fexawoes P.
TSR |Ag: Sy, 2% ¢ D. e D.

eR. wafy P. gast D. smfw M. fagfewr | % owwo D.
femfawT adt Sy. Rw. oF@@o P., D., of o M. fgewm-

3. ¥nfg P. D. ug Fmmear wgfw: =fa- AEmEAEAESETAaad Sy.
TATSGRAEL §q | @ATTeaeargr- | 5. oA™o P. D. sEteagum Sy.
TomAfeafaeaa: Sy. e gHg Sy.

0¥, wget qeTfon: Sy. 3o. @wig w@ P. oy D. &% 3|

%, s Sy. & TamAEE Sy. | 3¢ qR@Eq | @d g swaa Sy.

9. g Sy. 5. wFeme Sy. 3. Awifa seems to be the explanation

P8, frmmtgmiston: srsmi: Sy. of wrgeT 1 wrawEaTHaT TG

Ro. T Sy. 2. WE « FE SEHTTH v ar Sy, 3% mmsfwsy
Sy. R. T\ Sy. 3. wgAEAa Sy
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FrRRee  aqaai< wggd A4 W ARy |

T q syedfag & w oldeiRgaaat wat= oo oe
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\¢ (\ \Qo QQ@ R .
HARYY | gAY | THgY | Aafedd | ACTH | ST | @ 9 | g9
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d " 134 ] Re
qg | ADTHIAH | 7 | qT7 Sarar: | Tgeg q&@n | §ra: | fg ) ofig ) g9 ofwan . e

N
ST | FFqF: | AT |

% o wus @ daea Wi a9t N st |
T35 LU q garea iy o 3¢ atrfean 1oy
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2. wigaraRdcaed av Sy. go. gmatfR Sy.
R. fagdo P. fqaewgay M. ®aat = | 8. fae® Sy, aqw, wiganmiaq
gla: s av Sy. Ngh. 3.25.

3. M. omits the words between fwar | 2. awwwam Sy.
and wafdmr: M. T aw@madst@ | (3. guq @ama Oy.
qafgen wfveam: | owmema geaa: Sy. | ¥, &\ Sy
¥, @EalAan (Eraaraed agageteg a9me- | QY. 90 e (qEmeareve e ar S|
ZAA AT T JqT A qAqA; fratat: Sy.
TAARTATEEAT T qoat fafgaat | 25 wgea aw Sy,
Ay ary, fred A aefgaeaT | Re. gear g™ Sy,
FEy  wRmgEgeeg  fAfEawe | is @ Sy
e (AR waeg TAie gRaeai- | 28 gt At Sy,

frag)m= D. Ro. WAQF gat: afewwa: afean sitoi: saven
The additional reading in D. has gaa| Sy.
a striking resemblance with the | ¢, affan 1 @@ and wa@m missing
commentary on RV. IL 5. 2,3 in M.
and 4. 1 wegEY FEEEEATE Sy. | IR WSy Sy.

¥ Tq: Sy. % @ M. 3. wEwyg wsw Sy.

9. VM. ignores fammm n fAfdwmom- | ¢, sifw: &g Sy.
fem Jy. c. &= P.,D. Y. fagerd | T i sEEEe Sy.

& WE qW Wl aw /% Sy, R% uat P,y D. wemew Sy
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qaf twie T SAtAeRtEn Qg |
TRAT d go-g FMfgai f=atar qa=g 10 & 1
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m%iwﬁgquaml mngﬁgwﬁémwnwﬁﬁmmu Pafiare: .
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AT MY geemgkgy wafg R @ |
TreRd 1 4g0y wEdRtfRa gz q f oo

W\ N
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g ayE Jy. Ro. weAw: &AW ar Sy,
R. wiwr Asgmf@: Sy. R¢. M. omits the words between m=:
3. gfgw: Sy. ango M. maar wx: Alrm=er FAR
¥, QH SEg e Sy. FRAOT | AGT FIET ARITOARLITRA |
Y. @i Sy. . 73ag Sy. FHlr Y | & FRIRRAGSg  faaeg
9. Missing in M. Sy.
5. Sarrsgia Sy. . fafga: M. mewfomrsr: Sy.
& U@ Seg: P gerg | s D. | 3. wemfwfEsmn Sy,
AT is suggested for wmEmR: 1 | ¥, WEw P. wam D. sER@irdwgaeie
srma: will explain fafer and FEMCATAY Al | AT AR gl aa
will be the epithet of sf@: \ & T NTOTHAHTCA TR IS <aearaed Oy .
to. VM. ignores faq 1 a: fafveam n | u. wswwd sgadomeam ‘grfrasgen’
a: weney | fafwam Saamameiz- awT | ‘wimgEE e AT EE Y
sgaTaEiE: Sy. gafra=gy fafed aga’ (AB. 7.17.)
2R, F@al wfoAm Sy, 23, wnfamm Sy. 3fa amgrony Sy.
$R. sraEEE P, sramne saeermaaser- | k€. Omitted by P.
wiw v Sy. 9. onwAiw D. oy P.
g¥. s Sy, gu. s Sy. 35, A ¥o M. 7 aev P. {ra<i agw Sy.
P& WA Sy. e Wy ma Sy, | & wmmo D. mmwo P. wewewm Sy.
ts. P, D LG ) Sy. 0. s Sy. 3¢. =iw: Sy.

2&0“*1’ Wf!'ﬁ'!WWSy 3. @ P. = D.
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T sqfdy ggar witruffata sua afgan |

srefiata: deq gian freftd get W AR 0

fa safas « F@Rwr wgAvsfEETTE

R. AT | TGT A fg oewmaafwes, sfa- | & &= P
FHAY | FEAEA qeAReSa gfa aram | Qo. @ oF fagm Sy.
Sy. 5. @M Sy.
. mHaeTefy P, wmResmmfy D. | g8 wm=oe Pl mmmgramad M. qat Sy.
TR . L LA M. Ro. wertfA D. wwm gl « od g3 W Oy.
3. s P Q. ofgagw P., D.
¥, g+ P | }R. wg=go P.
Y. § dammaq ! Sy. 3. VM. ignores fg n fg &= Sy.
% %8 P., M. sam Sy. Y. FEAEARRIET glagw geaa |
v. fomo D. wraeama Sy. AT HFTOT GEATHESTTUNSHATET A 11 QW
z. VM. ignores fag 1 == and g qRiEat st W iR a@d o
fafafa qeo:  yaefafa @@ @ T I~ TATH Tt TEAorTa e un
qarace dfgamat smeanamafeafa: Sy. EuEd A W aSAATE FANE: |
& goigwmr: P, D. FATY AT A TA=LR TR 130
go. g | Sy. fgm: FREERn AaCE AfEa: )
Q. wremq P, wwieas Sy, | & grseafa T T anfa[enfy]
¢R. WUART: | G&:, ‘€ Y geaenTe Tefaws- qAfgas wen
o AT TR grad Qe qIERW & FFATSET FRITE ATgIReqaateay |
T3} qEER TAASHEFREETR 9 FA T TaeE TaaTen {ramnsaTeE g ww
Sy. : TAEATH Tt T | e e e |
3. we@ P, gE faaaaml arfawarest ssamm@Y nen
¢¥. Omitted by P. |Y axrsagitraTn ¥y fagay o

LY. wHw: qree: Sy, AN TAER R qEEweR o
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e a*s;‘t aefi—fmfy | e | HEAT | afe: | mfa:saﬁt‘rfer' T | ﬂgﬁ?'w |
maffor | ST | qeRes | mmm ) whorEer gm;;wzn fewafs T

® I ATETEAT & FATK GRIAAA | araey: .. fafas draa SKIN.
TIRTRI™E A 9 qATAAIE® nsn aFmErR W Dur. fasmomatfa wgr-
aq afweaTeat TR iTREET | Faarendaa gliawr BB.

(za geamwat Sy.) ¥. awat Sy., DDN., BB.

qeATARl TEeaAEawl feRw @ uen | . s Sy.,, DDN., BB.

T ATRTLAT AT IO | % W qETE: & wSwaia Sy., DDN.

¥ FATERR AIQAE™ a0 T Ngon
FATFAGL TRLGA I3 T |
gl fafracr auismgammEag e
& HET T TS AW Wag |
gfa amata arsATEE™Ed T@EE 180
Td TR ® et

WAET AT |
fr=aet g wE™ qeA-

FTHIEAT wiEEt FOEE 1g 3
AT gEEAg TN et

AT qERATESATE F@T 1
qA: TAST: ASATANSHIATHTITTA |

faTed: FU LA @FEEAA L. L L
gigewfa ¥ SKN. g ua fawmam:
f& sqfa 7 . . wwEwfa Dur. w=3-
wa: a9 arfasrata BB, ©. wwgwem
Sy. wgeaqaa: Dur. sgesnfa BB.

. & P. gat D. aarismatta Sy., DDN.
. sermafa D. saemarft SKN. st

Dur. Yo. mAawEiten Wt Sy.,
BB. ua wagnsfm: DDN. Fwisa-
S HYTEAEAW TqHAT: | . . . §ISy-
fweafwaraaRer gsavd a1 wRAAa-
gearasat SKN. smgdftera: Dur.

T& MEAEAA qediaaar=qd WO 99, sfinafy sacdaer siaswatafa aee-
o JUTI— Amaea N. 1.3., DDN. w5 afgmn
T G PN ARG | ey 1. . . SEsemwwafa SKINL,
| TF YT VST ATRIOT FRITE] 1 Dur. wfitwag BB.

foregT T TR A T | 93, geergwan: D, gawmwmar Sy., DDN.

Qg Fow™ @l gear FRnET wQg N
UaT E@ATATet  faeawE: |
SEALLIRE SRR Sine chii o TET

Arnfanwodas wad TAITAER  gIeT
gaq: | wAat famoue « wafade ad-
o, geaa: SKN. g gemat an,

DDN. quots here the Slokas of gt Dur. @@
Satyayanaka and Tandya quoted gesuwt gfa awaq BB.

in Sayana’s commentary on RV,
V.z2.1.

.ovd M